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Five Wounds Urban Village Plan Update 
Workshop #4: Parking and Transportation Strategies (In-Person) 

Actualización del Plan Five Wounds Urban Village
Cuarto taller comunitario: Estrategias para el estacionamiento y el transporte 
(evento en persona)

The City of San José and the Santa Clara Valley Transportation Authority (VTA) invite you to the fourth of five 
workshops on the Five Wounds Urban Village Plan Update. The project team will present parking strategies and 
transportation improvements for the area, including improved crossings over US-101, more reliable bus service, 
and trail access to the future BART station.

Spanish and Vietnamese interpreters are available. Contact us by November 17, 2023, if you need:

•	 Other language interpretation: (408) 535-3505

•	 Accommodations under the Americans with Disabilities Act: (408) 793-4100 or 7-1-1 (TTY)

La Ciudad de San José y Santa Clara Valley Transportation Authority (VTA, por sus siglas en inglés) lo invitan 
al cuarto de cinco talleres sobre la Actualización del Plan Five Wounds Urban Village. El equipo del proyecto 
presentará las estrategias de estacionamiento y mejoras de transporte para el área, como mejores cruces sobre 
el US-101, un servicio de transporte público más confiable y acceso a senderos hacia la futura estación BART.

Habrá intérpretes de español y vietnamita disponibles. Contáctenos antes del 17 de noviembre de 2023, 
si necesita:

•	 Interpretación en otros idiomas: (408) 535-3505

•	 Adaptaciones según la Ley de Estadounidenses con Discapacidades: (408) 793-4100 o 7-1-1 (TTY)

November 30, 2023
6:00 p.m. - 8:00 p.m.
San José High School 
Cafeteria
275 N. 24th St.
San José, CA 95116

30 de noviembre de 2023
6:00 p.m. - 8:00 p.m.
San José High School 
Cafetería
275 N. 24th St.  
San José, CA 95116

You are receiving this notice because 
you are a resident, property owner, or 
business owner in the area. 
Usted está recibiendo este aviso porque 
es residente, dueño de una propiedad o 
dueño de un negocio en el área. 
Está a receber este aviso por ser 
residente, dono de uma propriedade ou 
negócio na área.
Quý vị nhận được thông báo này vì quý vị 
là cư dân, chủ sở hữu bất động sản hoặc 
chủ doanh nghiệp trong khu vực.
Nakakatanggap ka ng pabatid na to 
dahil residente ka, may-ari ng lupa o ng 
negosyo sa lugar na ito.

您之所以收到此通知，是因為您是該地
區的居民、業主或企業主。

Planning Division
200 E. Santa Clara St., 3rd Fl.
San José, CA 95113
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To prepare for the workshop, please read our Frequently 
Asked Questions (FAQs) and project background at 
www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP or email 5W@sanjoseca.gov.

This is a family-friendly event – refreshments and activities will 
be provided. Registering for the meeting is encouraged but not 
required: bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Para prepararse para el taller, lea nuestras Preguntas frecuentes 
(FAQs, por sus siglas en inglés) y los antecedentes del proyecto en 
www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP o envíe un correo electrónico 
a 5W@sanjoseca.gov. 
Este es un evento familiar: se proporcionarán refrigerios y 
actividades. Se recomienda, pero no es obligatorio, registrarse 
para la reunión: bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Study Area
Área de estudio 
Área de estudo
Khu Vực Nghiên 
Cứu
Lugar na  
Pinag-aaralan
研究區域

Development Area
Área del desarrollo 
Área de 
desenvolvimento
Khu Vực Phát Triển
Lugar na  
Dini-develop 
開發區域

1.	 Future BART Station 
Futura estación de BART 
Futura estação BART 
Trạm BART tương lai 
Hinaharap na istasyon ng BART 

未來的BART車站
2.	 Five Wounds Portuguese National Parish
3.	 Carnegie Library 
4.	 Roosevelt Community Center

http://www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP
mailto:5W%40sanjoseca.gov?subject=
http://bit.ly/FiveWoundsWorkshop4
http://www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP
mailto:5W%40sanjoseca.gov?subject=
http://bit.ly/FiveWoundsWorkshop4


A Cidade de San José e a Autoridade de Transportes do Vale de Santa Clara (Valley Transportation Authority - VTA) 
convidam-no para a quarta de cinco workshops da Atualização do Plano de Aldeia Urbana Five Wounds. A equipa do projeto 
irá apresentar estratégias de estacionamento e melhorias nos transportes da área, incluindo travessias melhoradas por cima 
da US-101, um serviço de transportes públicos mais fiável e acesso por trilho à futura estação BART.

Estarão disponíveis intérpretes de espanhol e vietnamita. Contacte-nos até 17 de novembro de 2023 caso necessite de:

•	 Intérpretes de outros idiomas: (408) 535-3505

•	 Adaptações de acordo com a Lei Americanos Portadores de Deficiências: (408) 793-4100 ou 7-1-1 (TTY)

30 de novembro de 2023
6:00 p.m. - 8:00 p.m.
Escola Secundária de San José 
Cantina
275 N. 24th St.  
San José, CA 95116

Para se preparar para a workshop, por favor leia as nossas 
Frequently Asked Questions – (FAQs) e os antecedentes do projeto 
em www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP ou envie um email para 
5W@sanjoseca.gov.
Este evento é familiar — estarão disponíveis refrescos e atividades. 
O registo para a reunião é encorajado, mas não obrigatório: 
bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Cập Nhật Kế Hoạch Làng Đô Thị Five Wounds 
Hội Thảo Cộng Đồng #4: Chiến Lược Đậu Xe và Giao Thông (Sự Kiện Trực Tiếp)

Thành Phố San José và Cơ Quan Giao Thông Thung Lũng Santa Clara (VTA) mời quý vị tham dự buổi hội thảo lần thứ tư 
trong số năm buổi hội thảo về Cập Nhật Kế Hoạch Làng Đô Thị Five Wounds. Nhóm dự án sẽ trình bày các chiến lược 
đậu xe và cải thiện giao thông cho khu vực, bao gồm cải thiện các giao lộ trên US-101, dịch vụ xe công cộng đáng tin 
cậy hơn và tiếp cận đường mòn đến trạm BART trong tương lai.

Có thông dịch viên tiếng Tây Ban Nha và tiếng Việt. Liên hệ với chúng tôi chậm nhất vào ngày 17 tháng 11 năm 2023 
nếu quý vị cần:

•	 Thông dịch ngôn ngữ khác: (408) 535-3505

•	 Hỗ trợ theo Đạo Luật Người Mỹ Khuyết Tật: (408) 793-4100 hoặc 7-1-1 (TTY)

Ngày 30 tháng 11 năm 2023
6 giờ - 8 giờ tối
Căn-tin Trường 
Trung Học San José
275 N. 24th St.  
San José, CA 95116

Để chuẩn bị cho buổi hội thảo, vui lòng đọc Câu Hỏi 
Thường Gặp (FAQs) và nền tảng dự án của chúng tôi tại 
www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP hoặc email 
5W@sanjoseca.gov.

Đây là một sự kiện dành cho gia đình -- sẽ có cung cấp đồ ăn, thức 
uống nhẹ và các hoạt động. Việc đăng ký tham gia cuộc họp là điều 
nên làm nhưng không bắt buộc: bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Iniimbitahan ka ng Santa Clara Valley Transportation Authority (VTA) at ang Lungsod ng San José sa ikaapat ng limang 
workshop sa Five Wounds Urban Village Plan Update. Maghaharap ang project team ng mga pamamaraan sa parking 
at pagpapahusay sa transportasyon para sa lugar, kabilang ang mga pinahusay na tawiran sa US-101, mga mas 
maaasahang pampublikong serbisyo sa transito, at trail access sa BART station sa hinaharap.

May available na interpreter sa Spanish at Vietnamese. Makipag-ugnayan sa amin bago ang November 17, 2023, 
kung kailangan:

•	 Iba pang wika para sa interpretation: (408) 535-3505

•	 Mga pagbibigay ng konsiderasyon ng Americans with Disabilities Act: (408) 793-4100 o 7-1-1 (TTY)

Nobyembre 30, 2023
6:00 p.m. - 8:00 p.m.
San José High School 
Cafeteria
275 N. 24th St.
San José, CA 95116

Para paghandaan ang workshop, pakibasa ang aming Frequently 
Asked Questions o FAQs at background ng proyekto sa 
www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP o mag-email sa 
5W@sanjoseca.gov.
Isa itong event na pampamilya -- may ilalaang mga meryenda at 
activity. Hinihimok ang pag-register para sa meeting, pero hindi 
ito kailangan: bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Five Wounds Urban Village規劃更新
社區研討會 #4: 停車和交通策略 (現場活動) 
City of San José 和聖達卡拉谷交通局 (VTA) 邀請您參加五場 「Five Wounds Urban Village規劃更新」 研討會
的第四場 。 專案小組將介紹當區的停車策略和交通改進 ， 包括改善US-101公路交叉口 、 更可靠的公共交通服
務以及通往未來BART車站的路徑 。

提供西班牙語和越南語口譯 。 如果您需要以下服務 ， 請在2023年11月17日前聯絡我們 :

▪	其他語言翻譯 : (408) 535-3505

▪《美國殘障法案》規定的設施或服務 : (408) 793-4100 或 7-1-1 (TTY)

2023年11月30日
下午6:00 - 8:00時
San José High School  
食堂
275 N. 24th St.  
San José, CA 95116

請先在 www.sanjoseca.gov/FiveWoundsUVP 參閱我們的 “常見 
問題解答” (FAQs)和專案背景以做預備或發送電子郵件
5W@sanjoseca.gov 

這是一個提供茶點 ， 適合家庭的活動 。 我們鼓勵但不強制要
求註冊參加研討會 : bit.ly/FiveWoundsWorkshop4.

Atualização do Plano de Aldeia Urbana Five Wounds
Workshop Comunitária #4: Estratégias de Estacionamento e Transporte 
(Evento Presencial)

Five Wounds Urban Village Plan Update
Community Workshop #4: Mga Pamamaraan sa Parking at Transportasyon 
(In-Person na Event)
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